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AHHOTALMS: B cTaThe aHAIM3UPYIOTCS JIeKCHMUYeCKoe 3HaUeHNe U TPOU3HOLIeHe
CJIOBA «OBOLIEHHBIV», KOTOPOE BCTPEYAETCS B XYL 0’KeCTBEHHBIX U IeJI0BbIX
tekcrax XIX Beka, B Tom unciie B komenuu H. B. Toromns «PeBusop». 3To nipu-
JlarateyibHOe YIIOMSIHYTO TOJBKO B «CiioBape pycckoro si3bika XVIII Bekar,
OJTHAKO B CJIOBAPHOI CTaThe HET HYU TOJKOBAaHUS CJIOBa, HM 0603HAUEHMS
YOapHOTO ¢JIora. B mpuMeuaHusx K TeKCTYy KOMeIuy JaHHOe CJI0BO TakkKe
He OObSCHSIETCS, @ B OTHEIbHBIX CJIy4asix TPAKTYeTCs] KaK «MeJIouHas JiaB-
Ka». Ompepenss 1ekcuyeckoe 3HaueHMe NAHHOTO IIpuUjiaraTesbHOTO, aB-
TOP OMMPAETCS Ha UMEIOIIMeCsS B MyOIULIVICTUUECKUX U JIEJIOBBIX TEKCTaX
XIX Beka 00bsSICHEHMSI, TPUBO/SINME K TOHMMAHUIO, UTO TIpuIaraTeibHble
«OBOLIEHHBIV» U «MeJIOUHOi» He MOT'YT pacCMaTPUBAThCS KaK CMUHOHMMMUY-
HbIe, TTIOCKOJIbKY IlepBoe 0603HauaeT BUJ, TPOIOBOILCTBEHHOI MTPOAYKIIUMA,
a BTOpOe YIOTpeOsieTcs ISl Ha3BaHMsI criocoba Mmpojaxku — B PO3HUILLY,
MpuUyeM TOBApoOB JIOOOTO BMIA, HE TOJBKO MPOJOBOJIbCTBEHHBIX. ABTOD
MIpeAroaraeT, YTo yaapeHue B CJIOBe «OBOIIEHHbI», IPOU3HOLIeHE KO-
TOPOTO B TeaTpaJibHOM NpakTuke XX Beka, Kak NMpaBuIo, UCKaXKaeTCsl pa3-
JIMYHBIMU CIIOCO6aMM, CKOpee BCero, majaeT Ha BTOPOJ CJIOT, UTO COOTBET-
CTBYeT IIPOM3HOIIEHUIO IPYTUX CTI0B C KOPHEM «0BOLL /OBOLI», UMEIOIINXCS
B cnoBape s3bpika XVIII Beka.

KNIOYEBBIE CNOBA: KOMe sl «PeBU30P», TOJIKOBBIN C/I0Baphb, OBOLLIEHHBIIA, Iere-
TUJIbHBIN TOBAp, MeJIOYHas JaBKa
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The Language of Fiction

Product surovsky, shepetilny,
moskatelny, ovoshenny...

Marina A. Bondarenko, Academy of Labor and Social Relations (Russia, Moscow),
marbondina@mail.ru

ABSTRACT: This article analyzes the lexical meaning and pronunciation of the

word “ovoshenny”, found in the artistic and business texts of the 19th cen-
tury, including the comedy “Revizor” by N. V. Gogol. This adjective could
be found only in the “Russian Dictionary of the 18th Century”, but without
interpretation and stressed syllable information. In some comments to the
comedy “Revizor”, this word is interpreted as “petty shop”, but the author
takes issue with this interpretation. The analysis of the adjective “ovo-
shenny” rests on publicistic and business texts of the 19th century. On the
basis of these texts, the author comes to the conclusion that the adjective
“ovoshenny” indicates a variety of food products. And the adjective “petty”
indicates the retail sale of goods, including industrial.

The author assumes that the stress in the word “ovoshenny”, whose pronun-
ciation in the theatrical practice of the 19th century, as a rule, was distorted
in various ways, most likely falls on the second syllable, which corresponds
to the pronunciation of the other words with the root “ovosh’/ ovosh” found
in the language dictionary of the 18th century.

keywoRrps: comedy “Revizor”, explanatory dictionary, ovoshenny, delicate

goods, petty shop

FOR CITATION: Bondarenko M. A. Product surovsky, shepetilny, moskatelny, ovo-
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JIaBHBIM COIO3HMKOM BHMMATE/JIbHOTO UMUTaTesIsl, KOTOPbI IPUBBIK He
OrPAaHMYMBATBLCS MHTYUTUBHONM IOTaAKOM O 3HaUEHUM CJI0OBA WJIM BbIpake-
HMSI, BCTPETUBIIErOCsl B Xy[I0KECTBEHHOM TEeKCTe, SIBSeTCS, KOHEYHO, TOJI-
KOBBIii CJIOBapb. B a6COMIOTHOM GOJIBIIMHCTBE CAy4aeB OH AeiiCTBUTETbHO
BbIpy4aeT. Eciiu He Haiifellb CBeJeHMSI B aKaJeMMUYeCcKuxX CIoBapsx, oopa-
TUIIBCS K CI0Bapio YIIakoBa, He OThINIelIb Y Hero, craceT danb. BoT u cBsi-
3aHHbBIe €O chepoii TOPTOB/IM IIpUIaraTeabHble «MOCKATEIbHbIN (MOCKOTUIb-
HBII)», «IIeNeTUIbHbIN», «CYPOBCKUIT», TPAKTUUECKM He YIIOTPebIsIonecs
CeroJiHsl, HO HepeaKOo BCTpevarlecs B KiaacCuueckux rnmpoussegeHmsax XIX
¥ Havasia XX, mpeaCcTaB/ieHbl B CJioBape YIIIaKoBa, a [epBble IBa — U B MaJIOM
aKageMuuecKoM.

Ho uHorma Hu OgHO 13 Ha3BaHHbBIX M3aHMII IOMOYb He B cuiax. [Ipuuem
TaKOT0 POJa 3arajiky MOKeT IMPeAJIOKUTb Aaske TeKCT, TPeKpacHO BCeM 3HaKO-
MbIii, 1O TaKOi CTermeHM 3aUMTaHHbIN, UTO KaxKeTCsl CTpaHHBIM HaiiTU B HEM
YTO-TO CIIOCOGHOE MOCTaBUTD B TYIUK.

Bot, Hanipumep, repoit komenuu H. B. T'orons Xiecrakos kanyercs («Pe-
BU30p», OeiicTBue BTOpoe, siBjieHue III): «Kakoil CKBepHBI TOPOAMILKO!
B 0oBOLIEHHBIX JIaBKaxX HUYEro He JAlOT B LOJT. TO YK IIPOCTO nonaio» [[o-
ronb 1959: 27].

Kak mMHe, uuTaTenio (3puTeio), MOHITh 3Ty dpa3y? «OBOLIeHHbI» — 3TO
KaKoe-TO MCKaKeHHOe WM, MOKET ObITh, IMaleKTHOe CJIOBO? Ec/u IBOpSHMH
Xj1ectakoB yIoTpeOJIsieT ero, To OHO, CKOpee BCero, MCIONIb3yeTCs SKUTEISIMU
IeTep6ypra, roe OH Mpe6bIBAeT yKe JOCTATOUHO JABHO U MPUTOM BCSUECKU
MTOIUEPKMBAET CBOIO MPUHA/IJIEKHOCTb K CTOIMYHOMY 06pa3sy >KU3HMU.

O6GpaTUBLINCh K MIPUMEUaHMSIM B KOHIIE M3JaHMsl, OGHAPYKMBAeM, UTO
B HUX MMEETCsI pasbsiCHEHMEe CJIOBA «IITOC» M3 3TOr0 CKPOMHOI'O MOHOJIOTa,
a Taxke MHMOpMAaIMSI O cofepsKalleMcsl B peMapKe K CJI0BaM repost COKpa-
IIEHHOM HaMMEeHOBaHMM MY3bIKAJIbHOIO TeKcTa — «u3 “Pobepra”». Ho cioBo
«OBOIIIEHHbI1» CKPOMHO YMa/TuMBaeTCsl.

Taxye ke IpuMeYaHus HaXOOMM U B OPYIUX U3NaHUAX, KaK B OTHEIbHBIX,
Tak 1 B cOOpaHusix counHenuit. Tonbko Ha o6pa3oBaTenbHOM caiite Jiba Co-
6oneBa B He6oMbIIOM cloBapuke «CaoBa K KoMenuu “PeBusop”» HaXOOUTCS
wlenyiolee omnpenenenme: «0gowleHHaAs 1aBKa — MeJ0YHasl, TOPryouas Ta-
6akoM, xJ1e6oM, cesieiKoii, Konbacoit» [CoboneB]. OTMETUM 3TO pasbsICHEHME
Kak (akT, OMHAKO TMO3BOJIUM ce6e YCOMHUTBCS B TOUHOCTU (OPMYIMPOBKY,
MIpeKIe BCEro B CMHOHMMMUM CJIOB «OBOLIEHHAST» U «MeJIOUHAST».

Tenepb o6paTuMcst K cioBapsiMm. ITOMbITKA HAWTHU CJIOBO «OBOIIEHHBI» B
TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO $13bIKa, a Takke B CJ0Bape IMOof,
pemaxkumeit 1. H. VimakoBa u B cioBape B. V. [lanst okasanach 6e3ycIelniHoii.
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OTcyTcTByeT 3TO ¢yioBO U B «CioBape Akagemun Poccuiickoii», MU3TaHHOM B
1753 ropy. ETVHCTBEHHBII TOJTKOBBIN CJIOBaph, B KOTOPOM yIaJI0Ch HATH 3TO
c10Bo, — «CnoBaps pycckoro si3bika XVIII Beka». BOT momHas cTaThsl U3 3TOTO
cnoBapsi: «OBOIIEHHBIN, as, oe. (?) [Ipuaras TyT ke moganHoe Ham or ... I'pa-
(a BopoH110Ba NpesicTaBieHNe O TOCTUHHBIX IBOPAX, ... JePEBSIHHBIX OBOIIEH-
HbIX JIaBKax y JIkTHsTO cana, ... moBemrkBaem. [1C3 XXI 80» [[TeTpoBa (r71. peq.)
2006: 154].

CroBapHasi CTaThsl BKIIOUAET B Ce0sI TOMIBKO /IeMEeHTapHble TpaMMaTuye-
CKMe TTPU3HAKY 3aIVIaBHOTO CJIOBA U MIPUMED €ro YyIoTpe6ieHNs — BbIIEPKKY
u3 ITomHOTO cOGpaHust 3aKOHOB Poccuiickoit mMmmepun. Hu TonkoBaHMs CJIOBa
«OBOIIIEHHbBI», H/ BbIIETEHNS YOAPHOTO CJIOTA B HEM HeT. TakKuM 00pa3om,
TpebGyeT paspelleHust He TOIbKO BOMPOC O 3HAYEHWM CJIOBA, HO U BOIIPOC O
€ro TIPOM3HOIIEeHNM, TeM Oojee BasKHBIN, UTO «PeBM30p» — IMpou3BemeHne
JIpamaTtuueckoe. PaccMOTpeHMe 3TUX JBYX BOIIPOCOB U SIB/ISIETCS TPEAMETOM
OaHHOJ CTaTbU.

[ToCKOMBKY CITOBO «OBOIIEHHBII» B 00/IVKe CXOJHO C HAXOISIIMMCS IO CO-
CeJICTBY CJIOBOM «OBOIIV», 0O6PaTUMCS K JAHHOW CTaThbe M OOHAPYKUM, UTO
CJIOBO «OBOILV» U IPOU3HOCUIIOCHh paHee IIO-APYTOMY, U B HallMCaHMM BCTpeva-
JIOCh B MHOM BUJe (3[eCb IPMBOOUTCS HE3HAUMUTEIbHAS II0 pa3Mepy BbIAEPK-
Ka 13 CJIOBapHOIi cTaThi): «OBOLIM, €1, MH.; ed. (uvaue cobup.) oBOIIb (OBOIII,
OBOII), M. U X¢. 1. [IUKOpacTyue 1 KyJIbTypHBIE IIOJbI U TPaBbl, yIIOTpebisie-
Mble B mumly. 2. MH. Cnagkue 6710/, TPUTOTOBIEHHbIE U3 GPYKTOB; (PPYKTHI,
rofaBaeMble B KOHIIe eflbl B KayecTBe fecepTa» [Tam xe]. B nutupyemoit cra-
The, TOMMMO HaJM4MsI BAPMAHTHOTO COMIACHOTO «III» B KOpHe, 06paIaT Ha
ce6s1 BHMMaHMe PO/IOBast XapaKTePUCTHKA Y BTOPOe 3HaUeHMe JAaHHOTO CJI0Ba,
JI7IS1 COBPEMEHHOTO $13bIKa HeXapakTepHoe, HO MMeIOIeecsl U B CJIOBape SI3bI-
Ka XI-XVII BekoB: «2. 3acaxapeHHble niodsl; ciadkue 6t00a u3 niodos, 1200»
[Imenes (rn. pen.) 1987: 226], — u B czioBape B. . [lans: «...A BCTapb U IJIOBI
IpeBECHbIE, CaZlOBbIe, TAKKE BapeHble U 06caxapeHHbIe: MPSIHbIE U COCTaBHbIE
oBom» [[dans I1: 642].

Yro KacaeTcsl MPOM3HOUIEHNMS CJIOBA, TO C YAAPEeHMEM Ha CJI0Te «BO» OTMe-
YeHbI TAKKe MpUIaraTeIbHOe «OBOUIHBIN» U CYIIECTBUTETbHBIE «OBOUIHUKY,
«OBOIIHMIIA». YaapeHue Ha 3TOT CJIOI B CJIOBaX «OBOIIb», «OBOIIHBIN»,
«OBOIIHAsT», «OBOIIHMK» HaxomuM u B «CimoBape AkameMuu Poccuiickoii»
[CAP: 610].

OmnpeneneHHOE OCHOBaHMeE ONEPETHCS Ha JAaHHYIO TPYIIIY (JIOB KaK Ha POJi-
CTBEHHYIO IIPWIAraTeJbHOMY «OBOILEHHBI» JaeT HaM Takke MMeIOIasics B
kHure «becepl pycCKOrO Kymiia» CHOCKa, CONMPOBOXIAIOLIAs IepevyeHb BU-
OB TOBapoB: «OsouleHHble mosapsl: (*) CyThb 4aii, BbIIENaHHBIN caxap, Kode,
MMH/JaJIb, BAPEHbS, PUC, MAC/IO AEPEBSIHHOE U T. [I.» (LIUTaTa IpUBeeHa B CO-
BpemeHHO¥ opdorpadun). CHOCKa BHM3Y CTPAHUIIBI IACUT: «*McriopueHHOe
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CJIOBO 080oujHble» [BaBmioB 1846: 20]. Ilepeuens, naHHblii 30ech Y. C. Bapuio-
BbIM, cOBpeMeHHMKOM H. B. T'oromns, 3HaumMTenbHO pacliupsieT mpencTrasie-
HJEe O 3HaUYeHMM BbIpaKeHMsI «OBOIIEHHas JaBKay, BKIIOUasl B YMIO MPOZa-
BaeMbIX B TaKMX 3aBeIeHMSIX TOBAPOB U Te, KOTOPbIE TPAAULIMIOHHO OTHOCSITCS
K IPYTMM KaTeropusim (B 6osee MO3IHUX U3JAHUSIX, SIBHO OMMPAIONUINXCS Ha
KIaccuuKaImio, COCTaBIeHHYI0 BaBMIOBBIM, «OBOIIEHHBI» U «OBOIIHOM»
MIpe/ICTaBJISIIOTCSI KaK BapMaHThI OFHOTO C/10Ba [cM., Hamp., CHomoB 1875: 10]).
To, UTO «OBOIIHBI» BKIIOUYAET B cebsl pa3HOOOpa3Hbie MPOSYKTOBbIE TOBAPBI,
CBSI3aHHbIE APYT C IPYTOM OOIIMM IMPU3HAKOM ITPOU3PACTaHus (TO, YTO PacTeT
VIJIV BBIIEJIAHO U3 BBIPAIEHHOI0), HAXOAVM U B ONMCAaHMSIX COCTOSIHUS TOP-
rosay B MOCKBe M MOJMOCKOBHBIX ropoaax. Hanpumep, B Kosmomue, nomu-
MO APYTMX TOPTOB, CYIECTBYET «OBOLIHBIN, KOTOPOTO 3aKylKa MPOUCXOAUT:
yaio B MockBe; caxapy B [leTepGypre; meay B YKpauHe; u3ioMmy B YepKaccke...»
[CocT. MockBbI: 13].

Takoe ke pacuipeHue yuciaa TOBApOB, OTHOCMMBIX K OBOLUIEHHBIM, HaXO0-
VM B IPOM3BeAeHNUM JPYroro COBpeMeHHMKa aBTopa «PeBu3opa» — B ouepke
®@. B. Bynrapuna «[0CTMHBI ABOP», JaTupoBaHHOM 1843 romom: «B BaHKOB-
CKOVi JIMHUY, C yTJIa, CelIY MEHSIJIbL, @ OCTaJIbHAas YaCThb JIABOK 3aHSTa TOBAPOM,
Ha3bIBae€MbIM Ha TOCTVMHOJBOPCKOM SI3bIKE 080UIEHHbBIM, T. €. YaeM, Kode, caxa-
poMm U cymeHbIMM ppyKTamu, Wi 6akanusmu...» [Bynrapus 2007: 135]. «ba-
Kayisi» (B TIPaBOIMMCAHMUM TOTO BpeMeHU — «bakajis») y [aist onpenensieTcs
Tak: «bakanés, 6akanus, 6aKkaaéiiHbIi Mosap, Cyxyue IIOIbl: M3I0M, YepHO-
CuB, GUHMKY, CMOKBA, OpeXi, BAPeHbsI, MEJT, TATOKA U TIP., TYT )Ke Pa3yMeloT:
CBIPBI, CeNbV, 6ANbIK, UKPY, MHOTA U BYHAa» [[daib I: 39].

IIpunarateabHOE «OBOIIEHHbI» MOKHO BCTPETUTH U B Gojiee paHHUX CO-
YMHEHMSIX. B OMHOM M3 IMCeM K peBeIbCcKoMy TybepHaTopy A. A. JIaHTemo
Mo Ciydalo IyTeniecTBus umiepartopa Ilasna I, gatupoBanHom 1798 rogom,
MepeuncIsiioTCsl Ha3HaueHHble K 3arOTOBJAEHMIO B ropone PeBene «pasHbIX
CTOJIOBBIX IIPUITACOB, TIOBAPEHHBIX 3eJIeHeli, OBOIIeHHOM TPOBU3UM U IIUTEN»
[9cT. ¢6.: 157].

Heckonbko pa3 310 cioBo yrorpebssier M. E. CanteikoB-IllenpuH B mpo-
U3BEIEHMSIX Pa3HbBIX JIET: B KHUTE «3a Pybexxom», B «[IMCbMaxX K TETEHbKe»,
B «/IHEeBHMKe MOJIO[IOTO YesioBeKay. BOT BbIiepyKKa 13 MOC/IeHer0 COUMHEHNS :
«Ha Bce MOM Mpoch6bl “OYMTATL” OH HEIPEMEHHO OTBETUT KaKMM-HUGYIb
M3BeCTMeM 13 MMUPaA OBOLIEHHBIX TOBAPOB: OO O BHOBH IIPMBE3EHHOM U J0-
TOJIe HEBEJAHHOM CbIpe, 160 0 Gasbike, MMEIOIEM COBEPIIEHHENMIINIT BU
sHTaps...» [CantbikoB-lleapun 1970: 622-623].

Ho, KoHeuHO, Hamboiee MPeACTaBUTENIbHBIMY COYMHEHMSIMU, B KOTO-
PbIX MHOTOKPATHO YITOTPEOISIETCS CJIOBO «OBOIIEHHBIN», SIBJISIIOTCS T€JTOBbIE
(ampecHbie u MHGOPMaNVOHHbIE) U3MaHMsI. OCTAHOBUMCS HA JIBYX U3 HUX.
B «AnpecHoit 1 CripaBOYHOV KHUTe AJ1s KyNioB», 1861 roga usgaHus, nepe-
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YNCISIIOTCST BCe MMeBIe B IleTepOypre TOProBilo auIa C yKa3saHWeM poaa
NIpoaBaeMoro ToBapa. B Tom uncne — u opoureHHoro. Cpefyt mpoumx KyIioB
3HAYMTCS BJIaJIeNel] CAMbIX M3BEeCTHBIX IIPOILYKTOBBIX Mara3uHoB B [letepOypre
1 Mockse kytiel] EnceeB: «Enncees, ['puropwuii IleTpoBud, 56 1. ... Topz. OBo-
IIIEHHBIM M KOJIOHMAIbHBIM TOBapom» [Crip. KH.: 10]. Bo «Bceobiiieii anpecHoi
kuure CaHkT-IleTepbypra Ha 1867-1868 r.» omuH 13 mompasnenos IV pasgena
«CnenyanbHbIe 3aHSITHUS ¥ peMecia» Ha3bIBaeTcs Tak: «OBOIIeHHbIe, HPYKTO-
Bble ¥ GakaseiiHble JaBKi». PycCcKoe Ha3BaHME COMPOBOXKAAETCS HEMELKUM
nepeBomoMm: «Obst, Delicatessen, Colonial-waare Handlungen» — «®pyKTbl,
JIeJTMKATEeChl, KOJIOHMATbHbBIE TOBAaphl» [AfpecH. KH. CII6.: 119]. Ucnonb3yioTcst
B 3TOJ KHUIe U IOHSATUS «MeJIOYHAs JIaBKay», «MeJIOYHOM TOProBell», «MeJIoy-
HOJ TOBap». B mogpa3smesie TOBapoB 110/ 061M Ha3BaHueM «MaHydaKkTypHbIe
U CypOBCKMe TOBapbl. MaTepuanbl sl JaMCKUX DYKOJeINii», BKIIOUaoLeM
HECKOJIbKO IOAIYHKTOB, IO, OYKBOW «I» 3HAUMTCS «MEJIOUHON rajaHTepeii-
HbIT 1 MaHybaKTypHbIit ToBap» [Tam xe: 96]. [loHsITHO, YTO B JaHHON dpa-
3e HeOHOPOJHOE OIpefereHre «MeJIOUHO» CBSI3aHO He C BUJOM TOBapa, a
C KOMMuyecTBOM / pazMepoM mnpogaBaemMoro. B «CinoBape Akagemun Poccuii-
CKO¥» 9TO 3HaUeHMe PUKCUPYETCs B TPeX CTAThSIX: «MesouHsili, Hds, HOe, npu.
1) OTHOCKUTENBHO K TOBApY; MaJIbIM KOJMUYECTBOM IpojaBaeMblii. Topzosamep
MEeNIOUHBIM Th08apPOM; MeslouHble selu»; «MenouHds naeka. JlaBKa, B KOTOPOit
MIPOJAeTCsT MaJIbIM KOJIMYEeCTBOM»; «Menounds npodaxca. TIpomaska B pO3HULLY»
[CAP: 86]. Y Janst MmenovHast mpogaxka — «IpOOHAs MM PO3HUIHAS», MeJIOYHAasT
JIaBKa — JIaBKa, «TOPTYIOLas 10 MeJioyaM, 110 MasbIM yacTsamM» [[Jans II: 316].

Pa3BepHYTYIO ¥ B CUJTY OCOOEHHOCTEl skaHpa SMOIMOHAIBHYIO XapaKTe-
PUCTUKY MEJIOUHBIX JIaBOK caenan B 1844 romy @. B. Bynrapuu B denbeToHe
«MeJiouHbIe JIaBKM», OMy6IMKOBaHHOM B «CeBepHOIt muesie». BOT BbiepskKa
u3 aToro denbeToHa: «[me ecTb menouHsie 1asku? B omHOM TonbKO [TeTepOypre.
OHM He TofpaskaHue YeMy-JIM60 MHOCTPAHHOMY, HO HaCTOsIIIas rnetepoypr-
CKasl Opu2uUHanIbHOCMb... MHEe HEBO3MOXKHO MICUMCIUTD BCE TOBAphl MEIOYHO
naBku. ODHMM CJIOBOM, 3[1€Ch IIPOJIAETCS 6Ce, UTO TOJIBKO HY>KHO ISl IOTpe-
O/1eHMsI B XO3SIIICTBE, 8Ce, UCKIIIOUast 0pos8 U ceHd... IIpsiHOCTH, GaKkamnm, MO-
CKOTMJTbHBIN TOBap B 6aHOYKAX; 00pasuMKy Pa3HOI MYKM U KPYIIbI B SIIIUKAX,
KYJIU C 3eJIeHbIO M OBCOM Ha IOy, CheCTHOe TOUYHO KaK Ha BbICTaBKe. Yaii, Ta-
6aK M IMOCTHOEe MAacJI0 CTOSIT IPY’KHO BMECTe, He 60sICh 3apasuTh APYT Apyra.
[nuHsSHBIE TPYOKM JieskaT B ¢hap@opoBhIX YallKax, a BUHOTPAM, U aleIbCUHbI
TIPUKPBIBAIOT YK U perry» [Bynrapun 1835].

A BOT KakK TlepeueHb MeJIOUHOT0 ToBapa nmpeAcTasyieH B pomaHe M. H. 3aroc-
KuHa «McKycuTelnb» (BIIepBbie OMyOIMKOBaH B 1838 romy): «...s1 06paTuit Hako-
Hell BHMMaHMe Ha pa3bpocaHHbie TIOCPey PSIAOB HEGObIINE JIABOUKY, WU
LIKambl C Pa3HbIMM MEJIOYHBIMM TOBapaMu. I OCTaHOBMUJICS MOJJI€ OJHOTO U3
HUX: TePOYMHHBIE HOKMYKYM Pa3INYHBIX GOPM, KPaCHbIe TyaleTIbl C 3epKa-
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JIaMW, TOUEHbIe UTOTbHUKH, PYI€TKH, CAaQbsIHOBbIE OYMasKHUKM C TPUGOPOM,
TOTOBAJIBHY, OYXY M COTHM JAPYrUX Oe3feryliek 0OBOPOKVIIM MEHS CBOMM
pa3sHoo6GpasueM U MPUMaHUYMBOI HAPYKHOCTBIO, ST TIOXKMPA UX iazaMu» [3a-
rockuH 1902: 39].

Kaxk BMIHO 13 repeyHsi, 3TO TOT CaMblil TOBAp, KOTOPbI MMEHOBAJICS TAKKe
HIeNeTWIbHBIM, TO €CTh TOBap TaJlaHTepeiHbIi 1 apdromepHbIit. CIOBO «IIe-
MeTUIBHBIV» JJIs1 HA3BaHMSI TOBAapa WIM JaBKM B OCHOBHOM YIIOTPeOISIOCh B
Mockse. [IpaBaa, A. C. TTyIlIKMH UCIOb3yeT 3TO CI0BO, TIePEeUnCIsisl PeaMeThbI
POCKOIII B TeTepOyprckom kabuuere OHernHa: «Bce, 4eM Jist MPUXOTY OOUITb-
Ho¥1 / TopryeT JIOHIOH LIeMeTHU/IbHbI.../ Bce yKpaiiaao kabunet / @unocoda B
OocbMHa/IATh JIeT. / SHTapb Ha TpyoKkax Llaperpama, / ®apdop u 6poH3a Ha CTO-
sie.../ [Iyxu B TpaHeHOM Xpycraje; / [peGeHKH, IMIOUKM CTajibHbIe, / TIpsmMble
HOKHUIIbI, KpUBbIe / U 1eTKY TpuauaT pomos...» [[Iymkua 1975: 16].

B nepeune oTpaciiei TOprosian, npou3BOAMMONM B MoXKaiiCKe 10 COCTOSTHUIO
Ha 1785 rom, untaem: «Pa3HbIl IIEITeTUIBHBIN TOBAP, ITOKyTas B MOCKBe, ITpo-
JIafoT B CeM TOpPO/ie 13 JIABOK M Pa3BO3SIT Ha SIPMOHKMY, ObIBaeMble B Ceax 1 ro-
popax; B ceM Topre obparaetcsi cymma 10 10 000 py6meri» [CocT. MOCKBBI: 32].
K 1872 rogy To/MbKO B IBYX YacTsx MOCKBbI OCTaBaIMCh IleNeTu/IbHbIe JIaBKN:
onHa B ApbaTckoii yactu u mecthb B CpeteHckoii [Begomocru: 15, 23]. Menou-
HBIX JKe 6bIJI0O MHOKECTBO BO BCEX YaCTSIX ropoaa. K aTomy BpemeHU Tak opu-
LMaJIbHO CTajM Ha3bIBAThCSI MEJIKOPO3HUYHBIE Mara3yHbl.

CormocTaBJsisi TiepedncyieHHble (GaKTbl, MOKHO TPUIATH K BBIBOY, UYTO BbI-
pakeHMsI «OBOIlIeHHAs JJaBKa» U «MeJIOYHasl JiaBKa», «OBOIIIeHHbI TOBAp» U
«MeJIOYHOI TOBap» MPU3HATh CMHOHMMMWUYHBIMYM HUKAK Henb3s. OnpenennTb
JIEKCMYeCKOoe 3HaUeHMe IIPUIaraTeIbHOTO «OBOIIEHHBI» (TOBAp) CKOpee cie-
IIyeT KaK «TOBap OBOIIHOI ((DPYKTOBBIN, 3€JIEHHOI1), 6aKaIeiHbIl, B TOM YMCIIe
KOJIOHMA/IbHBII». VIMEHHO MPOAYKTHI TAKOTO TUIIA: Yaii, Kode, caxap, CBexme
oBoIIM U GPYKTHI, CyXOhPYKThI, Me[l, BapeHbe — ¥ OGbIIM HEeoOXOAMMbl Xiie-
CTaKOBY, UTOGBI MTPOAEPXKATHCS HECKOIBKO AHEH B TOCTUHMUIIE, B KOTOPOH eMy
0TKa3aJIMCh 1ofiaBaTh 06es. [JobaBmm, UTO IIPU repeBojie TOTOIeBCKOTO TeKCTa
Ha aHIVIMICKUI SI3bIK BbIpasKeHME «OBOILIEHHAs JiaBKa» TPAKTYyeTCs Kak Ipo-
IYKTOBBII MarasiuH, 6aKkajeiiHas JjaBKa — «grocery shop».

Kak >ke IpOM3HOCUTD CJIOBO «OBOILIEHHBIV» aKTepPy, UCIIOIHSIOLIEMY 3Ty
3HaMeHUTYI0 posb? CHavyaza OCTAHOBMMCS Ha KJIAaCCUMUYECKMUX MOCTaHOBKAX
CIIeKTaKJIsl, He CXOISIEero C PyCCKOI CLIeHbI C MOMEHTA IIepPBOro NpezcTaBie-
Hus B 1836 rogy B AsleKCaHIpUHCKOM TeaTpe. Ha 0OCHOBe CIieKTaK/Isl 3TOro Tea-
Tpa (B HacToslIee BpeMs: — POCCHITCKOTO roCygapCTBEHHOTIO aKaeMU4ueCKOro
Teatpa apambl uM. A. C. ITymkuHa) B 1952 rogy 66Ut cHAT uibM, B KOTOPOM
poiib XjectakoBa ceirpas Urops F'op6aues. BoT kKak XjieCTakoB B MCIIOTHEHUA
Top6ayeBa MPOM3HOCUT MHTEpPECYIOllee HAcC BhIpaskeHMe: «B OBO[LIE|HHbBIX
JIaBKaxX HUYEro He JaioT B LOT».
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B gpyroii 3HameHnUTON ITOCTaHOBKE — MOCKOBCKOTO aKaJeMMU4eCcKoro Tea-
Tpa CaTUpBbI, TIe PoiIb XJIeCTaKoBa MUCITOMHSIT AHApelt MupoHOB, — 3Ta (pasa
TIPOM3HOCUTCSI €Il MPOIIE: «B OBOUTHBIX JTABKAX» (CIIEKTAKIIb ObUT 3aMMCaH Ha
TUIEHKY, ¥ B 1982 ropy BbIIies GuaIbM-CIIEKTAKIIb).

IlymaeTcsi, OMHOM U3 IIPUYMH TaKUX M3MEHeHMI KaHOHMYEeCKOro Iorojes-
CKOTO TeKCTa SIBJISIeTCSI OTCYTCTBME CJIOBA «OBOILIEHHbIN» B CJIOBAPSIX U OMpe-
JleJleHHOe HeZJ0yMeHMe OTHOCUTEIbHO TOr'O, Ha KaKoil CJIOr B C/I0Be CTaBUTb
yaapeHue.

[IpencTaBiseTcst, YTO OTBET Ha MTOCIEAHII BOIPOC MOXET GbITh OCHOBAH Ha
IBYX (dakTax. IlepBblif M3 HUX — 3TO OTpPakeHHOE B cioBape si3bika X VIII Beka
yIlapeHye B CJIOBax C KOPHEM «OBOII] /OBOIII» HA BTOPOM ciore. Bropoii dakr —
C710BOOGPa30BaTeIbHASI MOJIENb, TT0 KOTOPOIA Py 06pa3oBaHMM TPUIaraTeib-
HOTO OT CyIIeCTBUTEIHLHOIO CO 3HAUEHMEM «pacTeHMe» C IOMOIIbI0 cyddrkca
«-eHH-» ylapeHye OCTaeTCsl Ha TOM JXe CJIore, UTO ¥ B MOTUBMPYIOLLEM CII0Be
(Cp.: KITIIOKBEHHBIN, TBIKBEHHbI, OPIOKBEHHBIN, COTOMEHHBIN).

B 3aBepieHMe OTMETIM, UTO CIOBO «OBOIIEHHBI» buKcupyeTcst B Harmo-
HaJILHOM KOpITyCe PYCCKOTO s3bIKa 8 pas, onpenensieTcs Kak IpuaaraTeJbHOe
¥ COTIPOBOXKIAETCS IEMMOJi «OBOIINTh» C YKa3aHMEM IJIar0JIbHbIX XapaKTepu-
CTUK, Cpey KOTOPbIX U mpuyacTHast ¢hopma. [TIoHATHO, YTO OCHOBaHMI pac-
CMaTpUBATh IVIArOJIbHOE IIPOUCXOXKIEHE C/I0BA «OBOILIEHHbI» HeT.

VI U3 aKTMBHOTO YIOTpe6aeHus ¢JioBa, 0603HAYABIINME B TIPEAbIAYIINE
SII0XM BUIBI [IPOABAEMbIX B POCCUIICKMX FOPOAAX U BeCsX TOBAPOB — CYpPOB-
CKMX, MOCKaTeIbHbIX, LIeNeTUIbHbIX, OBOIIEHHBIX. OCTaoCh B SI3bIKe TOIbKO
CJIOBO «IIEMeTUJIbHbIN», 1A ellle «MeJIOYHON», TOUHee — «MeJIOYHbIN», TpaBaa, B
VHbIX, He TOPTrOBbIX 3HaUeHMIX. HO )KM3Hb C/10Ba «OBOLLIEHHDIN» IIPOLIOJIKALTCS,
II0TOMY UTO BOT yyKe IIOUTU [1Ba BeKa BbIXOOUT Ha CLeHy XJIeCTakKoB U IIPOL0JI-
>KaeT 3KaJIoBaThCS 3PUTETbHOMY 3aJTy Ha CBOIO CynbOy: «Kakoii CKBepHbIi ropo-
JIMIIKO! B OBOIIEHHBIX JIaBKaX HUUYEro He JAIOT B JOIT. OTO YK IIPOCTO MTOAJION.
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